
Sunday School aŌer Holy Communion 

Greek School Classes (4th-7th), Every Wednesday 6:00 PM - 6:45 PM.  
 

On-going adult Orthodox study programs: 

· Bible Study, 7:00 PM 

· Orthodox QuesƟons and Answers every Thursday, YouTube, 7:00 PM. 

· On-Line Orthodox Catechism on our website under the  EDUCATION tab. 

CHURCH SERVICES AND EVENTS: 
 
TODAY: Vasilopita cutting for all of the organizations after the Divine Liturgy 
 
15 January     Young Adult Meetup @ Tapas 177 - 7:00 PM 
25 January     Movie Night Unaltered Star Wars (1977)   6:00 PM   

ANNUNCIATION GREEK ORTHODOX CHURCH 

Presiding Priest:  Rev. Fr. Angelo Maggos 
Office Hours:  Monday through Friday,  10:00 AM to 3:00 PM 

Secretaries: Lena L. Livecchi and Leslie Fitzsimmons       
Office Email:  Office@agocroc.org      

Phone: 585.244.3377    
Web:  www.AnnunciaƟonRochester.org 

 12 January 2025 

SAINTS AND FEASTS CELEBRATED TODAY:  Sunday after Epiphany; After-
feast of the Theophany of Our Lord and Saviour Jesus Christ; Tatiana the Martyr of 
Rome; Basil and John the Hieromartyrs; Martyr Mertios; Euthasia the Virgin-Martyr; 
Peter of Absalom; Benedict  
 
MEMORIAL: 
Peter Stamatis (5 years) 
May his memory be eternal. 
 
40 DAY BLESSING: 
Child of God:  Elio Manou    Parents:  PJ and Alyssa Manou  
 
APOLYTIKION Resurrectional (Mode 4) 
When the women disciples of the Lord heard the Angel joyously proclaim the resurrec-
tion, they cast aside the ancestral verdict, and boasting in glory they said to the Apostles, 
“Death has been despoiled! Christ God has risen, granting the great mercy to the 
world!”  
Τὸ φαιδρὸν τῆς ἀναστάσεως κήρυγμα, ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου 
Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν ἀπόφασιν ἀποῤῥίψασαι, τοῖς Ἀποστόλοις καυχώμεναι 
ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 
ἔλεος.  
 
APOLYTIKION of the Feast (Mode 1) 
When You were baptized in the River Jordan, O Lord, it was revealed that God is wor-
shiped in Trinity. For the voice of the Father, who had begotten You, also bore witness 
to You, calling You “beloved Son,” and the Spirit, in the form of a dove, confirmed that 
what was said is true. In Your epiphany, O Christ God, You appeared and illumined the 
world. Glory to You!  



Ἐν Ἰορδάνῃ βαπτιζομένου σου Κύριε, ἡ τῆς Τριάδος ἐφανερώθη προσκύνησις· τοῦ γὰρ 
Γεννήτορος ἡ φωνὴ προσεμαρτύρει σοι, ἀγαπητόν σε Υἱὸν ὀνομάζουσα· καὶ τὸ Πνεῦμα ἐν 
εἴδει περιστερᾶς, ἐβεβαίου τοῦ λόγου τὸ ἀσφαλές. Ὁ ἐπιφανεὶς Χριστὲ ὁ Θεός, καὶ τὸν 
κόσμον φωτίσας, δόξα σοι.  
 
APOLYTIKION for our parish (Mode 4) 
Today is the beginning of our salvation, the revelation of a mystery which was hidden 
from eternity. The Son of God becomes the Virgin's Son and Gabriel announces the Grace 
of this good news. Let us also join with him, calling to the Theotokos: Rejoice, O woman 
full of Grace; the Lord is with you.  
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπ' αἰῶνος Μυστηρίου ἡ φανέρωσις, 
ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ 
καὶ ἡμεῖς σὺν αὐτῷ τὴ Θεοτόκω βοήσωμενā Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ. 
 
KONTAKION (Mode 4) 
You revealed yourself today on earth, O Master, and Your light was stamped on us, who in 
the knowledge of the truth, O Lord, extol Your epiphany. You came; You revealed your-
self, O unapproachable Light.  
Ἐπεφάνης σήμερον τῇ οἰκουμένῃ, καὶ τὸ φῶς σου Κύριε, ἐσημειώθη ἐφʼ ἡμᾶς, ἐν 
ἐπιγνώσει ὑμνοῦντάς σε· Ἦλθες ἐφάνης τὸ Φῶς τὸ ἀπρόσιτον.  
 
Prokeimenon (Psalm 32) 
 Let Your mercy, O Lord, be upon us.  
Verse: Rejoice greatly in the Lord, O righteous ones.  
 
THE EPISTLE READING: 
The reading is from Paul’s Letter to the Ephesians. Eph. 4:7 – 13 
Brethren, grace was given to each of us according to the measure of Christ’s gift. There-
fore it is said, “When he ascended on high he led a host of captives, and he gave gifts to 
men.” (In saying, “He ascended,” what does it mean but that he had also descended into 
the lower parts of the earth? He who descended is he who also ascended far above all the 
heavens, that he might fill all things.) And his gifts were that some should be apostles, 
some prophets, some evangelists, some pastors and teachers, to equip the saints for the 
work of ministry, for building up the body of Christ, until we all attain to the unity of the 
faith and of the knowledge of the Son of God, to maturity, to the measure of the stature of 
the fullness of Christ.  
Ἀδελφοί, ἑνὶ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη ἡ χάρις κατὰ τὸ μέτρον τῆς δωρεᾶς τοῦ Χριστοῦ. διὸ 
λέγει· ἀναβὰς εἰς ὕψος ᾐχμαλώτευσεν αἰχμαλωσίαν καὶ ἔδωκε δόματα τοῖς ἀνθρώποις. τὸ 
δὲ ἀνέβη τί ἐστιν εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη πρῶτον εἰς τὰ κατώτερα μέρη τῆς γῆς; ὁ καταβὰς 
αὐτός ἐστι καὶ ὁ ἀναβὰς ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν, ἵνα πληρώσῃ τὰ πάντα. καὶ αὐτὸς 
ἔδωκε τοὺς μὲν ἀποστόλους, τοὺς δὲ προφήτας, τοὺς δὲ εὐαγγελιστάς, τοὺς δὲ ποιμένας 

καὶ διδασκάλους, πρὸς τὸν καταρτισμὸν τῶν ἁγίων εἰς ἔργον διακονίας, εἰς οἰκοδομὴν 
τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ, μέχρι καταντήσωμεν οἱ πάντες εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως 
καὶ τῆς ἐπιγνώσεως τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς μέτρον ἡλικίας τοῦ 
πληρώματος τοῦ Χριστοῦ.  
 
THE GOSPEL READING: 
The reading is from the holy Gospel according to Matthew. Mt. 4:12 – 17 
At that time, Jesus when heard that John had been arrested, he withdrew into Galilee; 
and leaving Nazareth he went and dwelt in Capernaum by the sea, in the territory of 
Zebulun and Naphtali, that what was spoken by the prophet Isaiah might be fulfilled: 
“The land of Zebulun and the land of Naphtali, toward the sea, across the Jordan, Gali-
lee of the Gentiles — the people who sat in darkness have seen a great light, and for 
those who sat in the region and shadow of death light has dawned.” From that time Je-
sus began to preach, saying, “Repent, for the kingdom of heaven is at hand.”  
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἀκούσας ὁ Ἰησοῦς ὅτι Ἰωάννης παρεδόθη, ἀνεχώρησεν εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν, καὶ καταλιπὼν τὴν Ναζαρὲτ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς Καπερναοὺμ τὴν 
παραθαλασσίαν ἐν ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ Νεφθαλείμ, ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου 
τοῦ προφήτου λέγοντος· γῆ Ζαβουλὼν καὶ γῆ Νεφθαλείμ, ὁδὸν θαλάσσης, πέραν τοῦ 
Ἰορδάνου, Γαλιλαία τῶν ἐθνῶν, ὁ λαὸς ὁ καθήμενος ἐν σκότει εἶδε φῶς μέγα, καὶ τοῖς 
καθημένοις ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ θανάτου φῶς ἀνέτειλεν αὐτοῖς. Ἀπὸ τότε ἤρξατο ὁ Ἰησοῦς 
κηρύσσειν καὶ λέγειν· μετανοεῖτε· ἤγγικε γὰρ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν.  
Sources:  GOA Chapel:  https://www.goarch.org/chapel; Stanley and Nancy Takis, https://newbyz.org; GOA Digital Chant Stand: 
https://dcs.goarch.org/goa/dcs/servicesindex.html. 


